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“УКРАЇНСЬКІ ГО6ІТНИЧ1 ИСПГ, СУБОМЛ* ЧВІДВЯ 1928. „ /

В ЗЕРКАЛІ ЖИТТЯ. Щоло у ому ноодішокш «есте, тапідпорним проти слабосте л. 
Праця в задимлених, брудних 
та запорошених фабриках 
вшіплюе в молодий організм 
дитини ріжного рола хороби. 
Праця притуплює інтелект ди
тини та не дає нагоди розвива
тись йому і молодь виростає 
майже тупоумна.

Працююча в фабриці мо
лодь не має нагоди вчитися.

статті, то-і 
смпвісзтсі

На честь ужраін- 
I оо пульту рим

— не знаючи кращого життя
— пускається на піятику, кжр- 
тограйство і ишпі погані на
вички, що роблять з чоловіка 
напів скотину. Таких людей 
можна назвати живими трупа
ми. що не жиють, як люди дій
сно повинні жити, лише існу
ють на те. щоб бути живими 
машинами для визиску бага
чів, яких вважають за богів. А

читати, а тим самим розвивати і чим більше таких живих трупів 
свої природні здібності; а коли буде, тим більший добробут 
виростає, то стає тим здемо- буде для капіталістів 
ралізованим елементом, який

иеероеш тілтреж Україні — 
Харків. Кяїк. Одеса (ек зрештою і в 
усіх оперовк* театрах усього Союзу) 
— іде
ар. без «яках азам тексту. У харків
ські» емері ший в цьому сезоні: 
'Візьгельм Телк*. •Аіха". ‘*аест\ 
"Мадам Вотерфла»’, "Евгем Онегім*. 
"Кармев". "Рігавгпо", "Наммсто Ma- 
ДОМНИ (Вол в* Фсррдрі), "Казки Гоф- 
маиа". ‘Снігуронька’ (Римський-Кор
сакові Крім нього Листика "Тарас 
Бульба" і місцевого компоніста Я поя
сню* о "Вибух" Дальше. баасгн: 
"Дон Кіхот", "Лебедине озеро*. "Чер
воний мав", "Посн* Прекрасний". 
Сценічний внглед опер, денорааіі і 
костюми, незвичайно цікавий, здебіль
ше в конструктивному або реалістич
ному стилі Всі змагання дотичних 
чинників ідуть тепер до створенні 
українських і революційних опер. 
Щодо перших, то Нар Ким. Оспітн 
замовив у кількох українських кои- 
поиістів — у Лнтишинського, Зодота- 
рйова, Кознцького і др. — сім опер 
(Марусі Боту славка, Сава Чалий. Кар
не.тю ь. Самійло Кишка і т. д ), з яких 
часть мас вже в цьому сезоні поба
чити світло рамп. З операми а ре
волюційним сюжетом справа пред- 
ставляеться 'важче : перша досі спро
ба такої опери —- Яновського "Ви
бух", який харківська опера вистави
ла в десяті роковини жовтневої рево
люції — була настільки слаба під о- 
гляхом лібретта і музики, що після 
кількох вистав треба було взятій її 
з репертуару.

у спіхом і шиюся балет
•Червони» Мак* (МОСКОВСЬКОГО є*.

ИОІМСТЯ Гліерв) — передовсім ЗДНДЯ- ставжмо спеціальні плекати Взагалі 
на коленому кроці Ц 
ресяичитися Є загальній приязні до

європейський реверсу - мали змогу пе-
мдеммю художника А Натікав Петрнць-дя, *оч як заслонена штучним 

оптимізмом, хоч як старанно 
пофарбована, помаленько про
бивається на верх, та заставляє 
навіть і байдужного глянути 
на себе. І шож тут бачимо? 
Бачимо, як модерні машини 
чимраз більше заступають пра
цю робітника: там, де давиіщ_г 
працювало сто робітників, фа
бриканти вставили нові маши
ни, при помочи яких пятьде- 
сять робітників зробить тую 
саму роботу, що колись роби
ли її сто робітників, і то в да
леко скоршім часі.
'■ Машина заступала прочнх 
пятьдесять робітників, які о- 
стали без праці, а тим самим і 
без засобів до життя. Це так 
звана раціоналізація індустрії. 
Таку раціоналізацію мусять пе
реводити всі індустрії по ціло
му світі, коли не хотять оста
тись позаду своїх конкурентів. 
Це означає чимраз більший 
зріст безробітних по цілому 
світі.

кого. Цей молодий український ма-
Переглядаючн ниоді одну з 

буржуазних щоденних газет, а 
помітив під наголовком “си- 
Тюейш н воктед мейл" таку 
річ:

акр вклеяться тепер найкращим телт- Лля тіснішого валзку між саг 
письменниками було влаштовано пе
чері народнії поетів Білорусі Ям
ки Купам і Якуба Камса. На цих 
ас черзі взяли участь представника 
всіх літературних угруповань Білору-

рааьммм художником па Україні і «
безперечно одним з найбільш талано
витих. а якими прихилилось 
стрінути к великих театрах длхідньої 
Еропм. На другій місці, л на першім 
між операми —. стояла "Бармен" (у 
ній мав великий успіх Голимський) — 
яка На протязі трьох місяців пройшла 
18 разів при повній салі 

Фрсквеиців и театрі велика, пере
довсім завдяки системі т. за. талон
них книжок, які дають змогу U вла
сникові ходити на якуиебудь оперу 
і яьенебухь місце за половину Нор
мальної ціни Найблищи* сезон у 
харківській опері — під 1. жовтні до

— Молодий чоловік, охо
чий ДО ВКОІИСб: 
платять двайцятьХаоларів то
му, хгго найде або/дасть йому 
роботу, що приносила би не 
менше двайцять доларів тиж
нево.

Є це один з десяток ТИСЯЧІЧ 
випадків, де людина, що не 
посідає нічого в світі, окрім 
своєї робочої сили, старається 
продати ту роботу силу робо
тодавцеві, але не находячн по
купця, як цей молодий чоло
вік, обіцюе хабар, щоб тільки 
мати нагоду працювати за зли
денну платню. А кілько таких 
випадків щодня трапляється, 
де нещасний робітник дає ха
бара якомунебудь “босові” чи 
форманові. щоби той дав йому 
роботу? Діється це в двайця- 
тім століттю — в часах модер
ної цивілізації.

ü
Назад ло Харкова ми повернулися 

навантажені комплектами білоруської 
художньої fl наукової літера ту pu. 
Але ще більше ми навантажені в ра
жі ннж ми. що їх дістали за своє тиж
неве перебх ванне в Білорусі. Ш 
вражіннв фіксу ютТ надзвичайниН 
культурний підйом на Білорусі й ве
личезні можливості, що закладені в 
цій ніби-то бідній країні. Особливе 
вражіннв на нас справила, так звана, 
болотна станцій, недалеко від Мін
ська. де з одного боку меліорація 
багнища підвищує врожай в 10—15 
20 разів, а з другого—компостування 
пісків робить надзвичайно врожай
ними до того безплодні землі.

праці, м-I

Іван Г.шоун

УКРАЇНСЬКА ОПЕРА В ХАРКОВІ.
заповідається ще краще.1. травня

'З-нових опер підуть між іншим Пуч- 
чінія * Ту ран дот" і Кршенека "Джані 
награє* — найбільш успішна опера 
останнього сезону в зах. hнропі Та
кож артистичний персонал буде до
повнений кількома цінними силами 
(між іншим відомий у Галичині бас 
Носалевич, який співає в Вісбадені

Антоні Ру дммцько-У львівському “Ділі" находимо цікавий
го української державної опери. Ангін Рудмшький — відомі* гв-

Рвд. Україну і « тепер дирігеитом в харківській державній опері.

Не хочу таїти, шо їдучи з початком 
жовтня м. р. до Харкова, я мав де
які сумніви: як ця харківська опера, 
до якої запрошено мене на днріген- 
та. виглядає? Звикши підчас довго
літнього побуту в Берліні до тамош
ніх опер: державної і міської, які за
раховуються тепер до найкращих в 
Европі, добре знаючи такі знамениті 
one рові театри, як у Відні. Дрездені 
та інших німецьких містах — я з не
покоєм думав про харківську оперлу, 
нове поле моєї праці, сидячи в "мяг- 
кому" вагоні поїзду, який віз мене до 
стоянці.

Одначе вже перша вистава, яку я 
побачив і почув у харківській опері 
— Росінія "Вільгельм Тель" — не ли
ше зразу розвіяла всі мої сумніви, 
але й здивувала мене так сильно, як 
я ніколи й не сподівався. Знаменита 
орхестра, такий-же і хор, першорядні 
артистичні сили, незвичайно цікавий 
декоративний вигляд сцени — все це 
склалось на якнайкраще вражіння. 
Це було за першим разом. А відтак, 
працюючи весь сезон у харківській 
опері
посередньо, я мав чимало нагоди по
твердити своє перше вражіння.

"Державна Академічна Столична 
Опера" -^така тепер її назва — іст- 
нує як українська опера щойно чет
вертий рік. Перші два-три роки бу-

відношені до високого мистецького 
рівня харківської опери. І лише брак 
місця в оркестрі і на сцені примушує 
обмежуватись вище згаданим числом

Підчас відвідування ріжних куль
турних закладів Білорусі ми нама
галися закріпити надалі взаємний 

Ного зафіксовано відповід-
має дістати запрошення до Харкова) 

Одним словом харківська опера 
розвивається з року' на рік краще і 
коли нині стоїть на першому місці на 
Україні, то незабаром зможе вже 
звернути на себе увагу й чужини.

Антін Рудницькнй

звязок.
ними постановами про взаємний об
мін виданнями, взаємний переклад

персоналу.
Як представляється справа "укра

їнізації" в опері? —; це питання чую 
тут від кожного. Отже: україніза
ція іде, хоча поволі, вперед — і вона 
зробила вже успіх хочбн від передо
станнього сезону. Опери співають, 
річ ясна, тільки українською мовою. 
На жаль, проби ведуться досі тільки 
російською мовою, бо мистецькі ке
рівники: дирігенти і режісери майже 
всі Росіяни. Я був першим і одино
ким. який почав вести проби з орхе- 
строю і цілим оперовим персоналом 
по" українському. Між артистами е 
чимало Українців і то саме найкращі 
сиди: прімадонна Литвиненко-Воль- 
гемут, перше ліричне сопрано Сокіл, 
перший героїчний тенор Голинськкй, 
перший ліричний тенор Середа, бас 
Поторжинський, тенори Дідківський, 
Кододуб і інші. В хорі, оркестрі і 
балеті відсоток Українців мінімаль
ний. До українізації опери багато 
причиняється директор Воробйов, 
щирий, свідомий Українець, і його 
безпосередній наставник завідувач 
Відділу Мистецтв у Народнім Коміса- 
ріиті Освіти, Микола Христовий, у 
руках якого збігаються всі нитки 
всього мистецького життя України.

Артистичний провід опери веде 
“тісна художня рада". До неї нале-

творів, взаємними екскурсіями то-що. 
Білоруський держвйдав готує альма
нах "ЧерЬоная Україна* куди увій
дуть вибрані твори сучасних україн
ських письменників. Наше ДВУ та
кож видасть альманах білоруської лі
тератури. Інбелькульт і наш інсти
тут Тараса Шевченка умовилися 
спільно з державними видавництва
ми Білорусі й України, видати "Коб
зар" білоруською мовою.

— Загалом, — закінчує тов. 11млн- 
пенко, — ми маємо певні надії, що 
наслідком нашої подорожм буде за
провадження постійного культурного 
двязку між обома радянськими ре
спубліками, і вважаємо, що свою мі
сію цим самим ми виконали успішно.

І най мани як хотять кричать, 
то фактом е, що безробіття 
не меншає, а зростає щодня. 
І так: з одної сторони йде ве
лике накопичування багацтв 
в одних руках, шляхом визи
ску, а з другої сторони насту
пає чимраз більше зубожіння 
та понижування стандарту 
життя ' працюючої кляси, що 
немунуче доведе до конфлік-

Далі скажуть капіталісти, 
що даватимуть роботу лише за 
хабар цілої заробітної платні 
і робітникові тоді нічого не о- 
станеться. Може дійти до та
кого, що який небудь робото
давець. дасть чоловікові робо
ту, подержить його один тиж
день, а потім прожене, а плат
ню, що належиться робітнико
ві, візьме собі як хабар за тс, 
що дав йому роботу.

ПОДОРОЖ УКРАЇНСЬКИХ ПИСЬМЕН
НИКІВ ДО БІЛОРУСИ.

Гарне вражіння на нас справили 
також і білоруський та єврейський 
технікуми, де готується нова радян
ська інтелігенція Білоруси, нові куль
турні кадри республіки. Гарне вра
жіння зробили на нас і ріжні міські 
та сільські клюби, що ми їх відвіда
ли в окремих місцевостях Білоруси.

Українські письменники мали на
году бачити кращі вистави першого 

варті висвітлення в спеціальних стат- державного театру Білоруси: "Ка- 
тях, нарисах і доповідях. Ввесь тиж- стусь Каліновський* 
день, що ми його провели в Білору- шляхетстві' Кастусь Каліновський 
сі, пройшов під знаком взаємного
ознайомлення, а також ознайомлення | керовник повстання 1863 року, жер- 
нас з соціалістичним і культурним І тва терору царського генерала Му- 
будівництвом, що нині в дуже ши- І равйова. Бачили ми також і чудову 
роких розмірах провадиться в бра- висілку з конструктивним оформлен- 

Ми мали спеціяль- ^ням у 2. державному білоруському 
ні розмови з керовниками вищих ор- іеатрі, "Цар Максиміліян*. Вистави ці 
ганів Білоруси. Делегація наша від- свідчать про досить значний рівень 
відала секретаря Ц.К. К.П.Б. тов. ; театрального мистецтва Білоруси. 
Кноріна, голову Раднаркому, тов. Го- За запрошенням місцевого учи- 
лодзеда, голову білоруського Ц.В.К. І тельства ми їздили до Орші, де влаш- 
тов. Червякова, Нар ким оса тов. Ба- т ували спеціяльний літературний ве- 
лицького і Наркомзема тов. Прище- чір. З Орші рушили на, так званий,

будівництво районної 
станції на торфових

До Білоруської радянської респу
бліки їздила група українських пись- 

Голова групи, С. В. ПіМи- 
в розмові з співробітником 

“Комуніста" поділився окремими ві
домостями і вражіннями з подорожи 
по Білорусі.

— Мушу зауважити, — каже тов. 
Милипенко, — що ця подорож дала 
нам надзвичайно багато вражінь, які

ТУ менників.

Праця молоді.
• • ОБІЗДКА ОРГАНІЗАТОРА ТУРФ- 

ДІМ В ПРОБ. САСКЕЧЕВАНІ.
Поруч з иншими причинами 

зростання безробіття, є ще од
на, а це праця молоді в індус
трії та в ріжних підприємствах. 
Праця молоді заступає або 
прямо витискає працю доро
слих. Міліони дітей в шкіль
нім віці працюють у всіх галу
зях індустрії та промислу. При 
деяких фабриках є так звані 
“технічні курси”, де буцімтд 
малося-б давати технічну під
готовку молоді, але це ніщо 
инще, як репродукція колиш
ніх челядницьких часів, де 

, молодий робітник мусів два 
тз три роки за дармо працювати, 

щоб навчитись якого-небудь 
фаху. Ці технічні курси не є 
на те, щоб давати молодому 
робітникові технічну підготов
ку, лише на те, щоб його з’за- 
молоду вправити до праці ; 
фабриці, щоб опісля його пр'ї- 
ця була продуктивніша. Мо
лодого робітника виховують 
ту Y на фабричнего раба або 
живу машину.

Чимраз більше молоді втяга-

„ Тішать “добробутом".
Коли читати ту саму буржу

азну пресу, то в кожному числі 
можна бачити, як пани капіта
лісти тішать нас “великим до
бробутом", що ось-ось має 
прийти так несподівано, нена- 

^че-б з неба впаде.
Вже кілька років тішать, а 

добробуту як нема, так нема. 
В кожному числі буржуазних 
часописів містяться заяви ріж
них банкових президентів тз 
голов великих корпорацій про 
цей “добробут". Коли вже ве
ликі голови похрипнуть,

- зараз менші головки почина
ють затягати цю звичайненьку 
пісеньку і хоч иншими слова
ми, то все на арію “добробу-

познайомившись з нею без
Подаємо до відома всім україн

ським фермерам та робітникам в про
вінції Саскечсван, що Провком ТУРФ* 
Дім висилає з Саскатуну свого орга
нізатора т. П. Кифорука на об'їздку 
в провінції Саскечеван.

Висилаючи організатора, Провком 
ТУРФДІм хоче допомогти фермерам 
зорганізуватися й зміцнити свої си
ли, бо тільки в організації запорука 
кращого майбутнього. Тож ми кли
чемо товаришів фермерів і робітни
ків тих місцевостей, де е вже наші 
відділи, як і тих, де немає ще відді
лів наших організацій, дати нашому 
організаторові всяку можливу допо
могу в його корисній для фармерів 
праці: скликати на призначений час 
мітінґи, розповсюднювати оголошен
ня і агітувати людей, щоб приходи
ли громадно на ці мітінги. Так само 
просимо дати нашому організаторові 
матеріальну підтримку й допомогти 
йому переїхати з одної місцевостн в

"Міщанин у

це національний герой Білоруси,

ли роками шукання, експериментів, 
придбання досвіду 
оперовий театр найшов уже правиль
ний шлях, на якому мабуть і далі бу
де йти і розвиватись.

Теперішнім директором харківської 
опери є Архип Максимович Воро- 

Мабуть наймолодший оперо-

В цьому році
жать: директор, в£і дирігенти і режі-^ерській Білорусі 
сери, хормайстер, балєтмайстер і ху
дожник. Ця рада вирішує питання 
репертуару і його можливих змін, 
розділу партій між співаками, поря
док проб, то-що. її рішення і питан
ня більше загального порядку роз
глядає "велика художня рада", в якій 
засідає біля 50 осіб: крім вищезгада
них ше визначні співаки опери (тіль
ки Українці), представники Нар. Ком.
Освіти, преси, музичних товариств і 
робітничих організацій 
інтересів працьовннків опери перед 
працедавцею, себ-то директором за
хищає "містком" — місцевий комітет,

(Мов.
вий директор на світі: йому 29 літ, а 
директором є вже другий рік (не- 
редтим він уже займав кілька не попа. В розмові з кожним з них у- Осінбуд — 

країнські письменники знайомилися з електричної 
окремими моментами соціалістичного розробках біля багнища Осіновсько- 
й культурного будівництва Білоруси, го. За висновками інжинерів, це 
Відвідали ми також редакції най- багнише має покладів торфу аф на 
більших газет Білоруси, низку нау- 80 років, станція ця спричиниться до 
ково-культурннх закладів тощо. При- 1 широкої електрифікації околишньо- 
йом всюди був що найприязніший. і о району. їздили ми й до прикор- 
Перебування українських письмен- донних з Польщею місць, в район 
ників у Білорусі протягом цілого станції Нєґарєлоє.

менше важних і відповідальних ста
новиш!). Людина великої енергії — 
чого найкращим доказом є те, шо не 
маючи ніколи нічого спільного ні з 
музикою, ні з театром — на протязі 
двох років так "втягнувся" в оперове 
діло, що цьогорічний сезон провів і 
закінчив дуже успішно, під мистець
ким і матеріильним оглядом 

Опері мас чотирьох диріґентів, чо
тирьох корепетиторів і хормайстра 
Склад артистів-співаків досить вели
кий. Для виконання кожної партії є 
принійменше трьох відповідних спо

тах, шо “премієри" співають

Оборону

ту".
Та все це хитро розраховано 

лише на замаскований очей 
працюючої кляси; пани це пре
красно знають, але вони хитрі

до якого належать представники всіх 
груп театральних працівників 
групи мистецьких керовників 
є там представники: артистів, орхе- 
странтів, хору, балету та робітників 
сцени
ковім темпі праці в театрі, при нер- 
вовости артистичного життя і самих 
артистів часто виринають непорозу
міння між ними і директором, дирі- 
гентами* чи режісерами 
не ясним, що "містком" має чима
ло праці — і нелегкої! Двічі, тричі 
на протязі сезону містком гарикає 
збори всього, без винятку, персона
лу опери і на них директор докладає 
про успіхи докопаної праці, перспек
тиви на майбутнє, фінансовий стан, 

Кожний робітник опери, без

другу.
Тут подаємо спис місцевостей, які 

Звичайно, перебуваючи в Білорусі,1 відвідає наш організатор т. Петро Не
українські письменники виступили на і форум.

крім
Отже тижня притягало загальну увагу ши 

рокої радянської громадськосте
З відвіданих нами культурно-науко-[низці літературних вечерів. Ці Be- 

Коли зважити, шо при горяч- [Вих закладів зокрема треба відзначи- мері збирали численну авдиторію.
ти інститут білоруської культури, що На вечерах виступали як -наші, так і 
по суті є академією наук. Голова ін- білоруські письменники Зокрема в 
ституту — голова спеціальної урядо- Менську наша група спільно з бідо
вої комісії для прийому українських j руськими письменниками влаштува- 
письменників, тов. Ігнатовс-ький, як- ла літературний вечір — протест про- 
найдокладніше познаймив нас з усіми ги суду над білоруською громадою, 
проявами наукового й культурного | Взагалі ввесь тиждень що ми його 
життя Білоруси. В самому Іноель провели з Білорусі, пройшов в інтен- 
культі ми відвідали польський і ев- : сивиому знайомленні нас з усім ціка- 
рейський відділи, термінольоґічну ко- і ким, що на нього нині так багате бі- 
місію, бібліотеку і з обмінного фон- юруське радянське життя; Можна 
ду цієї бібліотеки привезли на Укра- сміливо сказати, шо подорож Укра
їну зразки білоруських наукових ви- їнських письменників до Білоруси
дань. Гарне вражіння на нас справила обернулася на свято єднання україи- червня, в годині 8. вечером. 

голосу і критики. державна бібліотека Бьюруси, що є , ської й білоруської культур. Загаль- Ьінфейт, Саск. — в суботу, ЗО. чер-
Зовсім фальшивий погляд виробив- досить великою культурно-науковою на увага настільки була зосереджена | вня і в неділю, 1. липня, в годині 8.

ся в Галичині на стан репертуару в установою. Бібліотека ця має до навколо українських письменників,
державних операх на Радяншині. Пе- 400.000 томів ріжної літератури, що що раз-у-раз доводилося розвязува-
резовсім багато людей не вірить, шо серед них є дуже рідкі й цінні ста- ти ріжні конфлікти з приводу не-
там грають опери з європейського родруки. Так у цй бібліотеці ми ба- можливости доступитися на наші лі-
ре перту ар у — а ті, що вірять, дума- чили надзвичайно цінні стародруки з тературні вечері. Білоруська пре-
ють, шо тексГ^опер змінений зовсім написами відомого свого часу київ- Са відзначала кожний крок нашої
у дусі комуністичної ідеольоґії. Прав- ського митрополита Петра Могили. групи, вмішувала ріжні присвячені голова

Гвес, Саск. — у вівторок і середу, 
19. і 20. червня, в годині 7.30 вечером.

Кемсек, Саск. — в четвер і пятни- 
цю, 21. і 22. червня, в годині 7.30 веч

Стоми Крік, Саск. — в суботу, 23. 
червня, в годині 7.30 вечером.

Кал дер, Саск. — в неділю, 24. чер
вня, в годині 1. по полудні.

Врокстон, Саск. — в понеділок, 25. 
червня, в годині 7.30 вечером.

Иорктон, Саск. — у вівторок, 26. 
червня, в годині 7.30 вечером.

Мелвнл, Саск. — в середу, 27. чер
вня, в годині 8. вечером.

Ріджайна, Саск. — в четвер, 28.

і не хотять висвітлювати перед 
робітникам дійсної картини 
їхньої -господаркй. Що прав
да, то добробут приходить, а- єтьси до праці де вчаться та- 
ле КОМУ? А вже-ж, що не ро- кож орудувати машинами. М і-

лодь працює за низьку платню

наків,
тільки кілька перших вистав, а відтак
їх заступають артисти другого ста
новища. В хорі маємо 60 осіб (до 
речі: концерт оперового хору, в яко
го програмі були м. ін. пісні народів 
Союза Совітів: кіртмські, татарські, 
вірменські й інші, співані мовою кож
ного народу, був одним із найкра
щих у сезоні), в орхестрі стільки-ж. 
у балеті — крім двох балегмайстрів, 
прімабалєріни і премієра балету — 
до 50-ти душ. Як на державну сто
личну оперу 
тут приходиться згадати про най
більш болючу сторінку харківської о- 
пери: справу помешкання. Будинок,
сам, малі 
гардероби персоналу — все це не 
відповідає вимогам модерного теа
тру, взагалі, а державного столично
го зокрема -* і не стоїть у «ніякому

тоді ста-бітникам, лише тим одиницям, 
що тримають в своїх руках все, * Це панам на руку

ким способом можуть при мен
ших коштах викинути більше

Вони та
то витворила працююча кля- 
са. Отже хай вони співають цю 
пісеньку собі та своїм жінкам, 
а не нам, а ми тимчасом гтри- 
ложимо наше зеркало, щоб 
побачити, як то виглядає той 
добробут.

товарів на ринок.

Фізична праця як виховавчий 
чинник.

Фізична праця є дуже від'єм
на та шкідлива в уолодім віці 

— це вже самозрозуміле; це 
доказують навіть буржуазні 
вчені
не дає нагоди організмови роз
виватися як слід та робитись

огляду на його становище, має право
це не багато. Але

вечером.
Щоби знати, де відбуватимуться 

віча, слідіть за оголошеннями на мі
сцях.

Дійсний стан капіталістичної 
господарки.

Та вже якби не закривали 
пани капіталісти дійсного ста
ну їхньої господарки, то прав-

хоча ‘вертяча’ сцена.

Праця в молодім віці За Провком ТУРФДІм:
М. Рогоман, С. Юрійчук,

секретар.

Ф

що міг знайти. Та цього було небагато,ДЖЕК ЛОНДОН.-' прискалці так, як на-передодні. Подивився, 
чи сухі в його сірники й закрутив годинника. 
Укривала були мокрі й липкі. Коло кісточки 
боляче смикало. Аде він знав одно, — що він 
голодний і уві сні неспокійному марилнея йому 
учти та бенкети та страви, зготовані та по
давані всіма можливими способами.

змушений був часто віддихувати, коли збирав 
ягоди або виривав очерет. Язик йому задубів 
і розбух, і мов увесь зашерх; у роті весь час 
був гіркий присмак. Серце завдавало йому 
тяжкого клопоту. Увійшовши він хвилин -із 
п’ять почував, як воно починало немилосердно 
кидатися, підскакувало і своїм тумп-тумп-тумп 
боляче штовхалось, з чого його нудило й світ 
йому йшов обертом.

Удень він побачив двох пічкурів у чима
лому ставку. Вичерпати його було годі, але 
тепер він був спокійніший і примудрився по
ловити їх своїм бляшаним казанком. Вони 
були завбільшки з мізинець та він і не по
чував особливого голоду. Глухий біль в його 
шлункові став глухішим та слабшим. Так 
наче шлунок його щось приспало. Він з’їв

зжовуючи їх з

усе,
до того-ж воно стелилось при самій землі 
і було заховане під кількома цалями снігу.

Не мав огню цієї ночи, ані гарячої води, 
і заліз під свої укривала, щоб заснути пере
риваним голодним сном. Сніг зійшов на хо
лодний дощ. Він не раз прокидався, чувши, 
як дощ січе йому в лице. Прийшов день — 
сірий день, без сонця. Дощ ущ^х їдкий 

зник. Десь заподілась і болюча жадоба

ЛЮБОВ ДО ЖИТТЯ В МОЛОДІ НАШЕ 
МАЙБУТНЄ!

Не забудьте передплати
ти для своїх дітей Міся

чний журнал
(Продовження.)

Прокинувся він у пропасниці, весь хворий.
Сонця не було. Сірйй колір землі та неба 
став ще темніший, ще глибший. Повівав їд- і .Голод
кий вітер і перші снігові вихорі побілили до їжі. Був тільки глу^й важкий -біль у 
шпилі. Навкруги його повітря наче гусло й шлункові, але це йому вже не дуже дошку- 
білішало, поки він розпалював багаття та ва- ляло. Він став розважливішим і знов цікавив- 
рив воду. Сніг валився мокрий, напів з до- ся думкою про країну дрібного очерету і про 
щем, лапатими вогкими клаптями. Перше во- схованку на березі річки Диз. 

це в його сильно кидалося, а руки тремтіли ни розтавали, ледве торкнувшись землі, але і Порвавши решту ковдри на пасма, він
за півгодини мало не всю калюжу було вибрано де.дал; вкрили землю, пригасили багаття пообмотував ними покривавлені свої ноги.
Там не лишилося й миски води. Але-ж і ри- j знищили йому запас сухого моху. Перев'язавши збиту ногу, він склався до ден- рибини як були сировими, ро
бини не було! Він знайшов поміж камінням це було йому наче знаком, щоб брати на ної мандрівки. Коли мав братися свої! ноші, ретельною дбайливістю, бо !.їсти було • для
хідничок, кудою рибина й утекла до більшої плеч; свій клунок і плентатися знову хто зна довго стояв над пожолобленою лосиної шкури його тепер справою самого тільки міркування.

тіікої, що він не вичерпав би Куди gIH не журився, більше ні країною торбинкою, але кінець-кінцем таїці взяв і її. Хоч йому й не хотілося їсти, проте знав, що
і за цілу ніч. Нкбн-ж знаття, дрібного очерету, ні Бнлем. ні схованкою під Сніг розтав під дощем і тільки шпилі бі- мусить їсти, щоб жити,

він би з самого початку був заклав щілину перекинутим човном на березі річки Диз ліли. Зійшло сонце і він потрапив визначити Увечері він зловив трьох більших пічкурів, 
камінцем яким і рибина була-б його' Над ним панувало одно слово — “їсти”. Він наче за компасом, де саме він тепер пробу- Двох із’їв, третього лишив на сніданок. Сои-

Так він роздумував і видерся на /ору та й : божеволів з голову. Він не пильнував, ку- ває, — отже він довідався, що заблудив. Mo- це подекуди підсушило мох і це дало йому 
упав на сиру землю. Він заголосив, спершу дою йти. поки простував вогкими низинами, же тими голодними днями блукавши, він за- спроможність зігрітися гарячою водою. Він 
сам до себе стиха, а далі y-голос до немило- Тільки й знав одну стежку крізь мокрий надто забрав ліворуч. Отже тепер він узяв пройшов того дня не більше, як десять миль, 
сердної навколишньої пустині, і ще довго по сніг до мохових ягід і мало не падав, вири- праворуч, щоб надолужите шлях за вірним а на другий день, посуваючись, скільки до- 
тому він кидався з сильного суА^гр плачу. ваючн з корінням очеретини. Але коріння напрямком. ф- ' зволяло йому серце, увійшов тільки п’ять миль

Розпалив багаття й угрівся*,пивши кухлем було ніяке на смак і не давало нічого. Він Хоча муки від голоду й не були вже такі ; (Далі буде.)
гарячу воду. Потім розташувався на ніч "на натрапив на якесь кисленьке зілля й виїв прикрі, але він почував,' що дуже охляв. Він

Далі він знов заходився ловити рибину, 
і знов скаданутив воду. Але чекати більше 
не міг. Одвязав казанок і почав вичерпувати “СВІТ МОЛОДІ”

І черпав люто, аж забризкався, а воду що виходить у Вінніпегу 
І друкує приступи! для 
молоді статті, вірші, опо
відання, забави, загадки, 
а особливо звертає увагу 
на належне виховання ро- 

бітннчо-фармерської 
молоді.

Поширюйте вістку про 
цей журнал! Збирайте 

нові передплати!
На цілий рік передплата 
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воду.
вихлюпував,так близько, шо вона збігала назад 

Тоді він почав працювати пиль-до калюжі.
ніше, намагаючись бути спокійнішим, але сер-

кялабатнни, — 
й за цілий день

/

"б-

"V

"І


